
MANUAL DO USUÁRIO

AUDIO DIGITAL PROCESSOR 

MK-6.2PA-DSP

Por favor, leia o Manual do Usuário antes de utilizar o produto e 

guarde-o para futuras pesquisas.



CUIDADO – RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO, NÃO ABRA O APARELHO 

CUIDADO: Este produto está de acordo com a regulações FCC quando os cabos selados e 
conectores são usados para conectar outros dispositivos. Para prevenir interferência 
eletromagnética com aplicativos elétricos, como rádios e televisões, utilize cabos selados e 
conectores próprios para ligação. 

RAIO DE LUZ: alerta ao usuário sobre a presença de “voltagem perigosa” com produtos 
próximos, que podem causar risco de choque elétrico devido a magnitude. 

PONTO DE EXCLAMAÇÃO: este símbolo alerta ao usuário da importância das instruções de 
operação e manutenção (serviços). 

Siga todas as instruções contidas neste manual. 
Limpeza: o produto precisa ser limpo apenas com um pano macio seco. Não utilize cera, 

materiais químicos, inseticidas, estes produtos podem corroer a estrutura externa. 
Anexos: não utilize produtos anexos ao aparelho. 
Líquidos: não utilize esse produto perto de compartimentos de água ou ambientes de muita 

umidade. 
Acessórios: não instale este produto com suportes não adequados. Utilize como suporte 

apenas produtos recomendados pelo fabricante. 
Carrinho: O produto e o carrinho devem ser movidos com extremo cuidado. Paradas fortes, 

força excessiva e desnivelamento do piso podem tombar o produto. 
Ventilação: O produto é provido de aberturas para ventilação e evitar o super aquecimento e 

estas aberturas não podem ser bloqueadas. Para utilização em cases é necessário um case 
desenvolvido especificamente para manter a temperatura do produto dentro da conformidade de 
funcionamento. 

Fonte de Energia: Este produto deve ser operado de acordo com a etiqueta na lateral dele. 
Confira a fonte de energia do ambiente antes de conectar o aparelho a fonte de energia. 

Local de Instalação: sempre instale o produto em superfícies estáveis. 
Longos Períodos sem Uso: O cabo de energia do aparelho deve ser desconectado da fonte 

de energia. 
Aterramento e Polarização: 
- Este produto é equipado com um cabo e plugue com corrente alternativa de polarização e

com o terceiro pino adequado para aterramento, podendo ser conectado a tomada em apenas um 
sentido. Nunca altere o plugue é recomendado adequar a tomada para utilização do produto, por 
favor entre em contato com um eletricista profissional. 

Proteção do Cabo de Energia: Não posicione o cabo onde ele possa ser prensado, pisado 
ou danificado. 

Antena de Aterramento Externo: Se uma antena externa ou um cabo de sistema for 
conectado ao aparelho certifique que eles estejam aterrados corretamente. 

Relâmpados: Para prover mais segurança durante uma tempestade com relâmpagos, 
desligue o aparelho remova o plugue da tomada e desconecte a antena e cabos de sistema. 

Linhas de Energia: A antena externa não pode ser instalada em cima de cabos de energia e 
similares.  

Sobrecarga: não sobrecarrega as tomadas do ambiente, cabos de extensão e similares a fim 
de evitar riscos de fogo e choque elétrico. 



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
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ATTENTION: RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE. NE PAS 。UVRIR

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC 
SHOCK DONOτEXPOSE THIS EQUIPMENT TO RAIN OR MOISTURE 
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ELECTROMAGNETIC 

COMPATIBILITY 
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• use only shielded Interconnecting cables. 
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TERMO DE GARANTIA 

Este produto foi cuidadosamente avaliado em todas as fases do seu processo de fabricação. 
Entretanto, na improvável ocorrência de alguma falha, A The Best Sonorizações assegura ao 
comprador original deste produto garantia contra qualquer defeito de material ou de fabricação no 
período de 90 DIAS a partir da data de aquisição, apresentando nota fiscal de compra, número de 
serial do produto e carimbo da loja datado neste Manual. A garantia cobre eventuais defeitos no 
material empregado ou na fabricação. 

Condições de Garantia: a garantia perde sua validade se: 
- O solicitante da garantia não for o comprador original, não estando a compra comprovada por
nota fiscal para todos os fins legais.
- O número de série do produto esteja raspado ou tenha sido retirado.
- Alguma parte, peça ou componente do produto estiver violado.
- Lacre da The Best  Som violado
- Cobertura da Garantia: a The Best Som dá cobertura a todas as partes, peças ou componentes
que apresentem falha de fabricação dentro do prazo de garantia.

A The Best Som não dá cobertura às despesas: 
- Geradas no conserto do produto danificado por mau acondicionamento pelo comprador para o
transporte.
- Manutenção periódica e reparação ou peças devido ao desgaste normal do produto.
- Decorrentes do transporte do produto em garantia na cidade onde exista Assistência Técnica
autorizada.
- Oriunda do produto que contenha adulteração ou rasuras no número de série.
- Decorrentes da fadiga esperada na utilização normal do produto.
- Com acidentes, embalagens, seguros de qualquer natureza, inclusive no transporte, e decorrentes
do uso indevido do produto ou sem a devida observação às recomendações técnicas da The Best
Som.

Nenhum valor será devido ao comprador pelo período em que o seu equipamento permanecer 
inoperante, nem, tampouco, o comprador poderá pedir/reclamar compensação ou indenização, por 
despesas diretas ou indiretas, decorrentes da reparação ou substituição do produto. 

Caso fique impossibilitado o uso do produto, dentro do prazo de garantia, em razão de defeito de 
fabricação, e, não existindo mais peças para reposição, a The Best Som poderá substituir o produto 
por um modelo similar, sem ônus para o cliente.  

A The Best Som não se responsabiliza e não cobre qualquer custo ou indenização decorrente de 
eventual falha do equipamento que resulte em danos ao usuário a não ser o conserto ou a reposição 
do próprio equipamento por ela produzido. 

(48) 3344 0237
contato@thebestsomperformance.com 

www.thebestsomoperformance.com 

mailto:contato@thebestsomperformance.com
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